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Linguistics: Terms between translation and creation

The Modern linguistics aims to study the language objectively

compared to the previous studies in different cultures and ideologies...

The linguistics as a science found it by the Swiss linguist
(Verdinand de Sousser) In his book entitled (lessons in general
linguistics 1916) made a qualitative vision in the history of
the science, where he introduced a new methodology by asking the
mean question : what is language within a particular framework of
scientific study ¢<so he defined linguistics by saying: "the linguistics is

the scientific study of the language as it self and for it self."

What is meant by this definition is that the science of linguistics
works to reveal the dynamics of the functioning of language regardless
of its form, it means he studies human language in general, and
therefore, he searches for the purpose of the study itself, and aims to

study it objectively, structure to reveal its truth.

The appearence of linguistics has caused a turning point in the
Arabic linguistic arena, because language always remains the subject of
interest for linguists, whether Western or Arab. Researchers have paid
attention to this science, trying to understand it, and work according to

its concepts and interpretation, based on his vision and principles.

Accordingly, they began to take the first step, which is the
translation process, because attracting any knowledge from a foreign

language requires finding equivalents to the terms of that science in



their language, to be easier to understand, after that to to teach and

explain it.

Based on the above, many translations of the terms of this science
were developed, starting with the term (La Linguistique), which
expresses science, as its translations were many and varied, including:
philology ......ckiuw sV duiad¥) cilindl) cly alll Aall ale A2l 43 <but in
front of all these translations we note that the* term linguistics ”is the

most widely used and agreed upon among Arab linguists.

The most important reasons for the differences in translations -
which were not limited to the term linguistics only but included most of
its other terms such as: Sémiologie, Phonétique, Terminologie... and
other terms - are due to the multiplicity of linguistic academies in the
Arabic world, which resulted in a lack of agreement on a single term.
In addition to being influenced by the Arabic linguistic heritage and the
attempt to project it on the modern Western concepts and terminology,
there is also another reason represented by the expansion of the
cognitive and scientific field of linguistics and the multiplicity of

methodologies imposed on it to control and use the Arabic term...

All of these and other reasons led to the emergence of the problem

of translating the term into Arabic.
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The Linguistics
(the concept -the topic -the purpose)

1) The concept of linguistics:

It 1s a science that studies human languages, analyzes, and
determines the degree of similarity and difference between them,
according to standards, controls, and theories followed by the world of
modern linguistics.

Research and diligence have continued in this field, with new
features appearing each time that define this science and its
development.

The scientist Ferdinand de Saussure was considered the first to
research the concept of modern linguistics when he gave detailed
lectures in which he explained the linguistic phenomenon from the
standpoint of modern study. Linguistics became the scientific and
objective study of the human tongue in general, and these two features
are the most prominent features of linguistics:

A - Scientific: relative to science, which generally means
knowledge and perception of something as it is. In particular: its study
1s a specific topic in itself, and in a fixed manner that ends with a set of
laws.

There are two types of knowledge:

Theoretical: attempts to explain phenomena and explain the laws
that govern them.

Applied: It aims to apply theoretical laws to partial cases.

10



Perhaps linguistics - at first - was a theoretical science, then it
developed through subsequent studies and becameits applied field
(applied linguistics), and therefore linguistics in general is a science that
combines the two (theoretical and applied).

B- Objectivity: relative to the objective, that is, everything that
exists in the external world as opposed to the internal world or self.
Objective: i1s what 1s the same for all scholars despite the different
angles from which they approach the subject, where scientific facts are
independent of those who say them, and far from being influenced by
their desires, so objectivity and integrity are achieved in scientific
research.

Meaning: it is the way of the mind that deals with things as they
are and does not distort them with a narrow view or subjective
inclinations.

we mean by scientific studyM the research that uses the scientific
method based on the following standards:

-10bservation of the phenomenon, experimentation, and
induction.

-2Mental reasoning, hypothetical, and deductive processes.

-3Using models and mathematical relationships for linguistic
systems with absolute objectivity.

1) The subject of linguistics:

Language is considered the basic subject of linguistics, as it is a
human phenomenon in which common and private people share it,

whether it is spoken or written, living or dead, a dialect or an official

11



language, civilized or primitive... the linguistics didn’t differentiate
between all of this, it was a unified study that dealt with it, with all
languages as one language.

For more detail on the subject of linguistics, its branches can be
presented as follows:

The Branches of linguistics:

Linguistics has main sections concerned with a group of
characteristics related to language, represented in a group of branches
that complement each other, which are as follows:

Phonology: Phonology i1s concerned with identifying the physical
characteristics of language. It is also concerned with studying the
articulations of letters and how they come from many different places.
It is also concerned with studying the characteristics of sound.

Morphology: It is based on the study of words in general and is
concerned with learning about the structure of the word and the
relationship of one word to another in the language, its morphological
conditions and the formal changes that occur in it.

Semantics: It is the science that studies the meanings of words, or
the meanings of phrases and structures in the language, and how a
person can combine them until he obtains a complete meaning that has
significance, and from here came the idea of calling this science
semantics.

Stylistics: It studies linguistic factors, and here the science of

rhetoric and criticism appears.
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Grammar: One of the sciences related to linguistics, which is
concerned with studying the laws that organize words, identifying the
types of sentences and the grammatical relationships that link the words
of the sentence to each other.

The purpose of studying linguistics:

1- Study the language in and of itself.

2- Linguistics aims to know the secrets of language as it is a general
human phenomenon in human existence.

3- Describing languages and studying them gradually.

4- Arriving at the general laws that control all language
phenomena.

5- Searching for special phonetic, syntactic, and semantic features
in order to formulate comprehensive rules.

6- Determine the characteristics of the verbal process, and list the

organic, psychological, and social obstacles that obstruct it.
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